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This thesis examines the Kammuang language and the Lanna script used in Northern
Thailand by considering three aspects. The first aspect is Kammuang phonology and
its relationship to the Lanna orthography. The second aspect is the current use of
Kammuang and the Lanna script in Northern Thailand. The third aspect is the
attitudes of students and their parents in two schools in Northern Thailand towards

Kammuang and the Lanna script.

This thesis contains six chapters. The first chapter is an introduction to the Lanna
language. It provides information about Lanna, a brief history of the Lanna kingdom
and background to the data collection. Chapter two is a literature review of
Kammuang phonology, Lanna orthography, and language attitudes in general.
Chapter three provides an overview of Kammuang phonology and the Lanna
orthography, Lanna consonant classes, and the problems Kammuang speakers
experience when they learn the Lanna script. Chapter four discusses the attitudes of
Northern Thai youth and their parents towards Kammuang and the Lanna script as
elicited by the questionnaires. The current use of Kammuang and the Lanna script in

Northern Thailand in various public venues is described in chapter five. The final
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chapter summarizes the findings of this thesis and provides recommendations for both

future research and future language preservation efforts.

It was found that the difficulties the Kammuang speaker faces in learning the Lanna
script are not great. The challenge to Lanna learners who know Kammuang will be
learning irregular forms and exceptions to the spelling rules. It was also found that
Northern Thai youth and their parents all have generally positive attitudes toward
both spoken Kammuang and the Lanna script. Indeed, a majority of the students
would like to see Lanna script courses become compulsory in all the schools in
northern Thailand. Thus, there is great potential for future language development
efforts. There is presently very little use made of the Lanna script in public domains
in northern Thailand. The Lanna script is mostly used in temples, expecially for the
names of the temples. However, Kammuang written in Thai script is ﬁsed widely in

various domains.
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